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(Prator) . (Celce-Murcia)

1. Classes are taught in the mother tongue, with little active use of the
target language.

2. Much vocabulary is taught in the form of lists of isolated words.

3. Long elaborate explanations of the intricacies of grammar are given.

4. Grammar provides the rules for putting words together, and instruction
often focuses on the form and inflection of words.

5. Reading of difficult classical texts is begun early.
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6. Little attention is paid to the content of texts, which are treated as exer-
cises in grammatical analysis.

7. Often the only drills are exercises in translating disconnected sentences
from the target language into the mother tongue.

8. Little or no attention is given to pronunciation.”
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@®Brown, H. D. 1994 Principles of Language Learning and Teaching (Prentice Hall) pl6.
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(Franz Ahn, 1796~1865)
(Heinrich Gottfried Ollendorff, 1803~1865),1834
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19 80 , (Reform Movement ) ,
, (Marcel ) . (Gouin)
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1882 , (Wilhelm Vietor,
1850~1918) ¢« Y (Der Sprachunterricht muss umkehren!)
5 o 1904 (Otto
Jespersen, 1860~1943) Y(How to Teach a Foreign Language)
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».1899 (Henry Sweet, 1845~1912) ( s
Y(The Practical Study of Languages) ¢ Y(How to
Teache a Foreign Language); , « Y(Le
Maitre Phonetique ) ; , 1883 “ K
”(the Modern Language Association of America) 1886 “
” (Phonetic Teacher’s Association) 1892 “ 7 .

(the Modern Language Association of Great Britain),
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What impelled me to put pen to paper was the conviction that language
teaching in our country had taken the wrong road and the desire that T per-

sonally could make some contribution towards promoting a change of direction.”

(Passy) .

(Hermann Klinghardt,
1847~1926), , (Silesia)
(Realgymnasium) 14

@Howatt, A. P. R. 1999 A History of English Teaching, , p344,
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1. (the primacy of speech)®
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DOHowatt, A. P. R. 1999 A History of English Teaching, , pl71,
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2. (the centrality of the connected text as the kernel
of the teaching-learning process)" =
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3. (the absolute priority of an

o “ 7 (The Direct Method) ,
o ( p) ,
() (natural method of language teaching)
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(Michel Eyquem de Montaigne, 1533~
1592), ,6

@Howatt, A. P. R. 1999 A History of English Teaching, , pl71,
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¢ Y(Essay on the Education of Children,1580)

While T was at nurse and before the first loosing of my tongue, he put me
in charge of a German, totally ignorant of our language and very well versed in
Latin... (This man) carried me around constantly; and with him he had two others
less learned to look after me and relieve him. None of them spoke to me in
any language but Latin. As for the rest of the house, it was an inviolable rule
that neither my father nor my mother, nor any manservant nor maid, should
utter in my presence anything but such Latin words as each of them had learnt
in order to chat with me. It was wonderful how much they all profited by this.?
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(OHowatt, A. P. R. 1999 A History of English Teaching, , ppl92~193,
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walk towards the door.
draw near to the door.
get to the door.

stop at the door.

stretch out my arm.
take hold of the handle.
turn the handle.

e e e e e e e

pull the door.

A S R A o S e

The door moves.

10. The door turns on its hinges.
11. T let go of the door handle.”

? (Richards) (Rodgers)

1. Classroom instruction was conducted exclusively in the target language.

2. Only everyday vocabulary and sentences were taught.

3. Oral communication skills were built up in a carefully graded progression
organized around question-and-answer exchanges between teachers and students
in small, intensive classes.

4. Grammar was taught inductively.

5. New teaching points were introduced orally.

6. Concrete vocabulary was taught through demonstration, objects, and pic-
tures; abstract vocabulary was taught by association of ideas.

7. Both speech and listening comprehension were taught.

8. Correct pronunciation and grammar were emphasized.?

@Rivers, W. M. & Temperley, M. S. 1978 A Practical Guide to the Teaching of English as a
Second Language or Foreign Language (Oxford University Press) p21.
@Brown, H. D. 1994 Principles of Language Learning and Teaching (Prentice Hall) p44.
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